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Study task: Listen again and notice the expressions you studied.

Welcome back to Your English Toolbox.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Bienvenido de nuevo a tu caja de herramientas de inglés.

I am Peter, and this is your weekly English recap.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Soy Peter, y este es tu resumen semanal de inglés.

Today we will practise thirty-eight sentence pairs from episodes one hundred and eighty-five to one hundred
and ninety-one.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Hoy practicaremos treinta y ocho pares de oraciones de los episodios ciento ochenta y cinco a ciento noventa y
uno.

We will revisit rain, luck, meaning in context, online habits, persuasion, prices and work.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Revisaremos la lluvia, la suerte, el significado en contexto, los hábitos online, la persuasión, los precios y el
trabajo.

First, listen to a useful sentence.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Primero, escucha una oración útil.

Then you will have four seconds to repeat it aloud.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Luego tendrás cuatro segundos para repetirlo en voz alta.

After those four seconds, I will say the same idea in different words.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Después de esos cuatro segundos, voy a decir la misma idea en palabras diferentes.

Listen for the meaning and notice what changes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Escucha el significado y nota lo que cambia.

You will also have a short pause after the second sentence.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

También tendrás una breve pausa después de la segunda oración.

Use that pause to try the alternative phrasing yourself.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Usa esa pausa para intentar la frase alternativa tú mismo.

Keep your voice relaxed and take the full four seconds.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mantén tu voz relajada y tómate los cuatro segundos completos.
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Let us begin with rain, weather and what the rain touches.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Comencemos con la lluvia, el tiempo y lo que toca.

After a dry spell, the first rain brought an earthy smell to the garden.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Después de un período seco, la primera lluvia trajo un olor terroso al jardín.

After a long period without rain, the garden smelled like damp soil when it rained.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Después de un largo período sin lluvia, el jardín olía a tierra húmeda cuando llovía.

The smell came from tiny drops hitting the dry ground.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El olor venía de pequeñas gotas que golpeaban el suelo seco.

The scent appeared when small raindrops struck the dry soil.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El aroma apareció cuando pequeñas gotas de lluvia golpearon el suelo seco.

The rain released small particles into the air.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La lluvia liberaba pequeñas partículas en el aire.

The shower sent tiny bits of material up from the ground.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La lluvia envió pequeños trozos de material desde el suelo.

The pavement was damp, but the sky was beginning to clear.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El pavimento estaba húmedo, pero el cielo comenzaba a despejarse.

The ground was wet, but the clouds were starting to disappear.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El suelo estaba mojado, pero las nubes empezaban a desaparecer.

We took shelter under a tree until the shower passed.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nos refugiamos debajo de un árbol hasta que pasó la lluvia.

We stood somewhere protected until the brief rain ended.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nos quedamos en algún lugar protegido hasta que la breve lluvia terminó.

Now let us move to luck, chance and the choices we make.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ahora pasemos a la suerte, el azar y las elecciones que hacemos.

Finding two tickets at the last minute was a stroke of luck.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Encontrar dos boletos en el último minuto fue un golpe de suerte.

Getting two tickets unexpectedly just before the event was good fortune.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Conseguir dos boletos inesperadamente justo antes del evento fue buena fortuna.

Her first success may have been beginner's luck.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Su primer éxito pudo haber sido la suerte de un principiante.
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She may have done well because she was new to the activity.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Puede que le haya ido bien porque era nueva en la actividad.

I would rather be lucky than overconfident.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Prefiero tener suerte que estar demasiado seguro.

I prefer good fortune to believing too strongly in my own skill.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Prefiero la buena fortuna a creer demasiado en mi propia habilidad.

It was a lucky break, but we still had to prepare carefully.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Fue un descanso de suerte, pero aún así tuvimos que prepararnos cuidadosamente.

Something fortunate happened, but we still needed to get ready properly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Algo afortunado sucedió, pero todavía necesitábamos prepararnos adecuadamente.

Do not leave the result entirely to chance.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

No deje el resultado completamente al azar.

Do not depend only on luck for the outcome.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

No dependa solo de la suerte para el resultado.

Next, listen for the three lives of the word fine.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

A continuación, escucha las tres vidas de la palabra fine.

Tuesday is fine with me.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El martes está bien para mí.

Tuesday works for me.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El martes funciona para mí.

The doctor said that my leg was fine.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El médico dijo que mi pierna estaba bien.

The doctor said that there was nothing wrong with my leg.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El médico dijo que no había nada malo con mi pierna.

He had to pay a fine for parking in the wrong place.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tuvo que pagar una multa por estacionarse en el lugar equivocado.

He had to pay money as a punishment for parking there.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tuvo que pagar dinero como castigo por estacionarse allí.

The print is too fine for me to read without my glasses.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La impresión es demasiado fina para que yo pueda leer sin mis gafas.
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The writing is too small and detailed for me to read without glasses.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La escritura es demasiado pequeña y detallada para que yo pueda leer sin gafas.

Fine can sound less enthusiastic than great.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Bueno puede sonar menos entusiasta que grande.

Fine can mean acceptable without meaning wonderful.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Bien puede significar aceptable sin significar maravilloso.

Now we will practise language for online habits and careful reading.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ahora practicaremos el lenguaje para los hábitos en línea y la lectura cuidadosa.

I started doomscrolling after one worrying headline.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Empecé a desplazarme hacia el final después de un titular preocupante.

I kept scrolling through upsetting news after I saw one bad headline.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Me seguía desplazando a través de noticias perturbadoras después de ver un titular malo.

I lost track of time while I was scrolling through the news.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Perdí la noción del tiempo mientras me desplazaba por las noticias.

I did not notice how much time passed while I read news online.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

No me di cuenta de cuánto tiempo pasaba mientras leía noticias en línea.

That headline made a dramatic claim without enough context.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ese titular hizo una afirmación dramática sin suficiente contexto.

That headline sounded striking, but it did not include enough surrounding information.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ese titular sonaba llamativo, pero no incluía suficiente información circundante.

I muted the account because every post made me anxious.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Silenciaba la cuenta porque cada publicación me ponía ansiosa.

I stopped seeing that account because its posts kept making me worried.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Dejé de ver esa cuenta porque sus publicaciones seguían preocupándome.

Take a break before you share something upsetting.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tómate un descanso antes de compartir algo molesto.

Pause before you pass on information that makes you feel worried.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Haz una pausa antes de transmitir información que te haga sentir preocupado.

Our next sentences come from the fable about the North Wind and the Sun.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nuestras siguientes oraciones provienen de la fábula sobre el Viento del Norte y el Sol.

https://yourenglishtoolbox.com/resources/episode-192-transcript/
https://yourenglishtoolbox.com/resources/episode-192-transcript/
https://yourenglishtoolbox.com/resources/episode-192-transcript/


Your English Toolbox TRANSCRIPT · ES · EP 192

Open online: yourenglishtoolbox.com/resources/episode-192-transcript/

Read the complete resource online

Content version: f17f7e6387d76647
Page 5

The Wind tried to force the traveller to remove his cloak.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El viento trató de obligar al viajero a quitarse el manto.

The Wind used pressure to make the traveller take off his coat.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El Viento usó la presión para hacer que el viajero se quitara el abrigo.

The traveller held on to his cloak more tightly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El viajero se aferró con más fuerza a su capa.

The traveller gripped his coat more firmly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El viajero agarró su abrigo con más firmeza.

The Sun persuaded him with gentle warmth.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El sol lo persuadió con su suave calor.

The Sun influenced him by being warm and kind.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El Sol influyó en él por ser cálido y amable.

She gave up after trying the same argument three times.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ella se rindió después de intentar el mismo argumento tres veces.

She stopped trying after repeating the same argument three times.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ella dejó de intentarlo después de repetir el mismo argumento tres veces.

Being firm is not always the same as being forceful.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ser firme no siempre es lo mismo que ser enérgico.

You can be clear and strong without using pressure.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Puedes ser claro y fuerte sin usar la presión.

Now let us separate price, budget and value.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ahora separemos precio, presupuesto y valor.

The tickets were cheap because we booked them early.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Los billetes eran baratos porque los reservamos con anticipación.

The tickets cost little because we reserved them in advance.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Las entradas cuestan poco porque las reservamos con antelación.

This flat is not affordable on my current budget.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Este piso no es asequible en mi presupuesto actual.

I cannot reasonably pay for this flat with the money I have now.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

No puedo pagar razonablemente por este piso con el dinero que tengo ahora.

https://yourenglishtoolbox.com/resources/episode-192-transcript/
https://yourenglishtoolbox.com/resources/episode-192-transcript/
https://yourenglishtoolbox.com/resources/episode-192-transcript/


Your English Toolbox TRANSCRIPT · ES · EP 192

Open online: yourenglishtoolbox.com/resources/episode-192-transcript/

Read the complete resource online

Content version: f17f7e6387d76647
Page 6

The coat was good value for money because it lasted for years.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El abrigo era una buena relación calidad-precio porque duró durante años.

The coat was worth its price because it stayed useful for many years.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

El abrigo valió su precio porque se mantuvo útil durante muchos años.

That bag looks cheap, but I am talking about its quality, not its price.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ese bolso parece barato, pero estoy hablando de su calidad, no de su precio.

That bag looks poor quality, even though I am not describing how much it costs.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ese bolso parece de mala calidad, aunque no estoy describiendo cuánto cuesta.

Compare what you get before you decide which option is better value.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Compare lo que obtiene antes de decidir qué opción es mejor valor.

Look at the benefits before you choose the option that gives you more for the price.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mire los beneficios antes de elegir la opción que le da más por el precio.

Finally, let us practise workplace language with care.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Por último, practiquemos el lenguaje del lugar de trabajo con cuidado.

Quiet quitting does not usually mean formally leaving a job.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Renunciar en silencio no suele significar dejar formalmente un trabajo.

Quiet quitting normally does not mean handing in your resignation.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Renunciar en silencio normalmente no significa entregar tu renuncia.

She completes the work in her job description, but she does not take on extra tasks.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ella completa el trabajo en su descripción del trabajo, pero no asume tareas adicionales.

She does the work required by her role, but she does not accept additional duties.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ella hace el trabajo requerido por su rol, pero no acepta tareas adicionales.

Leaving at the agreed time does not prove that someone has stopped caring.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Salir a la hora acordada no demuestra que alguien haya dejado de preocuparse.

Going home when work ends does not show exactly how a person feels about their job.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Irse a casa cuando termina el trabajo no muestra exactamente cómo se siente una persona acerca de su
trabajo.

We should not guess a colleague's motivation from one action.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

No debemos adivinar la motivación de un colega a partir de una acción.

We should not decide why a colleague acted from one thing that we saw.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

No debemos decidir por qué un colega actuó a partir de una cosa que vimos.
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Set clear boundaries before extra work becomes an expectation.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Establezca límites claros antes de que el trabajo adicional se convierta en una expectativa.

Make your limits clear before additional work starts to feel required.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Deja claros tus límites antes de que empieces a sentir la necesidad de trabajar más.

The rain finally broke the dry spell.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La lluvia finalmente rompió el período de sequía.

At last, rain ended the long period without water.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Por fin, la lluvia puso fin al largo período sin agua.

Good luck helps, but preparation matters too.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La buena suerte ayuda, pero la preparación también importa.

Fortune can help, but being ready is still important.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La suerte puede ayudar, pero estar preparado sigue siendo importante.

Clear boundaries protect time and energy at work.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Los límites claros ahorran tiempo y energía en el trabajo.

Setting limits helps people keep enough time and energy.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Establecer límites ayuda a las personas a mantener suficiente tiempo y energía.

You have practised thirty-eight pairs from this week's seven episodes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Has practicado treinta y ocho parejas de los siete episodios de esta semana.

Choose one expression about weather, one about price and one about work.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Elige una expresión sobre el tiempo, otra sobre el precio y otra sobre trabajo.

Make a true sentence about your own life with each of them.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Haz una frase verdadera sobre tu propia vida con cada uno de ellos.

If you want a second round, say the alternative sentence before I do.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Si quieres una segunda ronda, di la oración alternativa antes que yo.

The full transcript, vocabulary and practice are on Your English Toolbox.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La transcripción completa, el vocabulario y la práctica están en Your English Toolbox.

Thank you for practising with me.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Gracias por practicar conmigo.

This is Peter, and I will see you next time.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Este es Pedro, y nos vemos la próxima vez.
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